\‘{DA-Accompanying document Printed on: 17.09.2020 i 73
. e By : MENGERTJ Fage:
3 BT d
E Consignment No.: 20218797
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unleoading Point 14249
Supplier - No. :?i000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-~Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60909
Hofelstrafie 17-19 70026 MODUGNC (BARTI) -Name: DHL,

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping WeidhB326,72¢&
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
ry
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20484809 2517054000 A,'F( 9.600,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
21.09.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-5209271 JQQL}LCZG@ 1 - M7471 T T %.400,00 B
5 TRA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 @6&23‘“’ 1 - M7472
7 TBA-520921 l:ﬂ94 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 U@Jg?}% 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
11 TRA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20484810 2510602101 4.800,00 piece 8§ C012086-MIP-2 D 550003962401
21.09.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TEA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 &26’}, 20 - M7282 80,00
3 TBA-52(922 /802} 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 99‘“)6328{8 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 L\% J,\CO 1 - M7471 1.600,00
8 4315 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20484811 2510602201 @M 7.200,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962601
21.09.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 1,200,00
o) = S = — e~ = 20— M7282— -~ - - 60,700 - -
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 4315 wloeel 268 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 SM(OQEQQ,{? 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 | lcs LLM 1 - M7471 1.200,00
i 4315 i 20 - M7282 60,00
12 TRA-520922 1 - M7472
13 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
14 4315 20 - M7282 60,00
15 TBA-520922 1 - M7472
16 TBA-520921 i - M7471 1.200,00
17 4315 20 - M7282 60,00
18 TBA-520922 i - M7472
20484812 2517084100 4302?4261) 29‘8.000,00 piece § CO00B017-MIP-4 D 550003962701
21.09.2020 29804

Sol06]

Wir liefern ausschlisBlich auf Basis unsarerim [nternet unt

\

jCHUTZKAPPE ]
Br p:ﬂwww.iorlla%ytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darln aufgefihrten verdangeren

Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fir alle zukinitigen Lieterungen und Rilcklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdnicklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the [ntemet at hitp://www.loma-polvtec.de to find tarms of delivery and nayment and the prolonaed retention



k\

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

Sendsr / Miltentz VAT-ID-No. /N" partita IVA

E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

Date/Data -~ =
22-3EP-2020 LA/~

8

12

4 5

Callection address / Indirlzzo det luoga df cavico {dl rilirs)

454631
Order Gode f Ordine di lrasporio

ZOL-EC-1261464

Consignes/ Destinatarlo VAT-ID-No, / N® pariita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

614640
Terminal addrass /

Indirizzn terminale

DHL FREIGHT GMBH
MENDEN

MEISENWEG 26
D-58708 MENDEN
Tel:+ 49 / 2373 9580

Beﬁvgi{ lerms /
Candizion] dl trasporto
frea domiclle — ex works
Dhanm dom. O franco fabiica
Cleared Uncteared
DSﬂDﬂanalﬂ £ nbn-sdogangiol
l:]taxes paid El taxes unpaid
dazi pagali, — dazl non pagal
duty paid duty unpaid
Ijdir. dog. pagD dir. dog.
cothers nan pag.
Daltri

Fax:+ 49 / 2373 958199

BXW

Addutmal bansport nsuance / Terminal reference /

Delivery address / Indirtzo di cansegna della merce

¥ Numere di dossler
Dif’ I:lgg 0220091037129

Cumency/  Valua for{nsuranca/
Valula Valova ca assicurars

No !

Custamer's relerence /
Riferfmentl del cliente

ITMP-TNW-=117438

Terminal di amive
Temminal da destination

Cantact te),
Numeso telefonica

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Cusloms iff umber| Gross weight In kg Valug {wilh currency)
Marctie & Rumesl Quantita | Imbaliaggio  Descrizlons della merca Teritfadogamale | Pesolordo lnkg Valora {con valuta)
MAGNA PT PARTS 70.0
MAGNA PT 1 |PLE PARTS
Payzbla weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Pasa tassabile (n kg Totale peso tordo in kg
Bim. % mx omx om= 0.190w 0.00 70.00 70.0

Special consignments / Richiesta particolari

Special instructions / Istnuzionl pariicolart

Entlosures f Allegati

|
nd-3haife of sender

ﬂ@ﬂﬁﬁr@q}nwm

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

g rs 3} TN
Collecton al sender Delivery to consignee IMPORTANT Actarding to CMA '%# & b Pyt on L
Ritlro dal mittenta Consegna al destinatario order (POD} upon detivery nt& nﬁﬂ:@}\aﬂv&ihla ""’L’,‘E‘ME&M
ralfied lnwriling lnmmpwﬁlawwdm]ﬁfwmqg
DaleData Date/ Data
Time/ Orfio Time / Orario
Drivers signature / Firma delf'autista Consignest signalure Consignee’a name In block
Firma de} destinatario Nome dl chi firma in stampa}dlo
. L0

=1]

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to al

Al
{quan
EURDCONNECT consignments.

verit

Tutte la spedizion]l EUROGONNEGT sono vincolate alle Gondizioni Generall dl trasporto EUROCONNECT



